POT-1: About Fishing

Procedural Text

1 About fishing (POT-1)

An excellent example of a procedural text provided by the village Patel, Pilu Ram. The text is a long
one and displays a maturity of language use that is sometimes lacking in texts provided by the young people
of the village.!

1.1 Free Translation of Text

(The process) for catching fish.

From the market, having purchased thread, (it) is to be brought (home). Having purchased the thread,
after having brought (it), (one) is to be putting it in rice water. After having put (it) in rice water, it is to
be dried in the sunshine. After having dried (it) in the sunshine, later 3 lengths otherwise 4 lengths are to
be taken off. After having taken off later again having put in rice water again on thread twisting frame, the
threads are to be twisted together. Having twisted together on the thread twisting frame, again after having
like this stretched it out, it is to be gathered up when it is dried. Having gathered it again later one bamboo
stick is to be made, a forked stick. And in that place (on the stick) to it (the threads) to knot is to be beginning.
(One) is to be knotting.

Initially, the middle part of the net is to be knotted. The middle part of the net knotting, knotting, knotting
is to be taking around (L e. the middle part of the net is worked by knotting as the fellows walk around.) When
finished, later again, at the blacksmith's place sinkers are to be gotten, 180 (9 x 20). 180 (9x20) sinkers are to
be caused to be made. And 9 rupees are to be given to him (the blacksmith) for the fee. And they (the sinkers)
are to be brought. And are to be attaching to the net again and again thread is to be taken hold of, 1 rupee's
worth. After having taken hold of thread again, a very thick thread is to be twisted of that (thread). Having
twisted thick thread in that place, the sinkers putting in again, knotting again, attaching again, putting in,
knotting again, attaching is to be taken. Having attached (the sinkers) until finished, later at high water time
when the rain falls quickly (one) is to be going.

The village's hamlet's (people), all are to be gathering. And having taken the net, having taken hold of,
into the body of water (one) is to going, into the Raikera River, into the Phunji water. (One) is to be going.

Then the fish will climb one on top of the other.

At the time of throwing (the net), the fish are to be covered over. And your net on top of mine. My net
on top of yours. If I would take hold of big ones (it) would be good. If you would take hold of big ones (it)
would be good.

Having taken hold of like this which time (the fish) will swim? Which time it won't? Which time a big
one will come? Which time the tegna will swim? Which time the bawri? Which time the bawra? Which time
the b'édea? The kar? The fish? (They) are to be taken hold of. And having taken hold of, having taken hold
of them, having twisted the neck, into a fish basket is to be put. Enough.

In a fish basket is to be put, and later "Let's go, (It's) become dark," is to be saying, is to be coming
again.

'Halbi Text, HLB-POT-1. Tape 4b 015-091 (DJ) circa 1969. Narrator: Potel. Researchers: Betsy
Schuyler and Fran Woods.
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(One) is to be bringing the fish to the house. After having brought (them), half the really big ones are to
be cut. The tiny ones are to be prepared as is. These pieces of fish are to be dried.

Researcher: How?

Like this, in pieces. In pieces (they) are to be cut with a knife. Half the pieces are to be dried. Half the
pieces are to be prepared (cooked) and (they) are for eating.

Researcher: Where dried?
Those?
Researcher: yes

(They) are to be brought and a bamboo mat is to woven. A mat is to be woven, a 4-corner (mat). Then,
after having woven a 4-corner mat, like this underneath, above the bamboo having given all four corners
are to be tied. And in the corners, all four corners, string is to be tied. The string having been tied, above is
to be knotted. Having cleaned, having cleaned the fish, (they) are to be dried in that place (on the mat). The
really big ones, the pieces, the dziuli, the magur, the tfigi fish, the k'awli. Those (ones) in the middle, the
big (ones) in the middle are to be dried. The tiny (ones) around the sides are to be dried. When enough are
dried, after having caused the again to be completely dried, then on another day (they) are for eating, then
in a pot they are to be put inside.

In a pot (they) are to be put and near the stove on a rope sling after having put the fish in, in a pot above
is to be covered with a leaf dish and tied, the dried fish. To be covered with a leaf dish and tied and in a rope
sling after having been put in place near the fire is to be hanging after having been turned upside down.

Again on another day, again (one) is to be going.

Again, (one) is to be going in whichever pond it is. In whatever pond it is. Again (one) is to be going.
Again (one) is to be throwing out (the net). If take hold of a large one, a big one is to be bringing. If take
hold of a little one, a little one is to be bringing. Into the net, however many (fish) will swim, that many are
to be taken hold of. The going through (the net) ones will go through. Again (one) is to be bringing. Again
like this having done again, (the fish) are to be dried. Again, half are eaten. Again the market taking ones
are to be taken to market. Again, the putting away ones are to be put away. When put away, those big pieces,
when whichever relatives come, "Today we should prepare this. Today we have no rooster or hen. Today we
should prepare pieces (of fish)," (one) is to be saying to them. And that is to be prepared and is to be fed (to
them).

On another day, later again, another one net, again climbing fish time, for that whatever it is, a fish trap
is to be making. In the middle, one space to go through will be (there). And in the front, one space to go
through will be (there). Enough. At the fish climbing time, from above the water is to be let out. And the fish
trap at the climbing place (between the fields) is to be laid down.

10 be laid down and to be moved. Those fish in that way, tfar tfor tfor tfar tfor tfor tfor (sound of fish)
having climbed, having climbed, inside the fish trap (they) will enter. When they enter the fish trap (one) is
to going.

When the fish trap has filled, again (one) is to be taking out (the fish). In a fish basket (one) is to be

putting (the fish). Again, that (fish trap) is to be laid down. Again, to another place, (one) is to be moving
(the fish trap). Again, when filled again, (one) is to be going.

Again, having taken out (the fish) are to be put into the fish basket. Again, to another place (one) is to
be moving (the fish trap). "nai to, we should go. Now it's become evening. Now in the morning, again (we)
will come," (one) is to be saying. Again, (one) is to be laying down (the trap). And having taken hold of half
the fish, (one) is to be coming.
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Again, having brought (the fish), again like that (the fish) are to be dried on the mat. Like this the big
ones in the middle, the little ones at the side. Again, the eating ones are to be eaten. The market taking ones
are to be taken to the market. Again when dry, that mat's dried fish, again and again in that very pot (they)

are to be put. Again after having covered (the pot) with a leaf dish and tied again, after having hung (on the
) rope sling again, one is to be turning it upside down.

Like this is to be done.
That's all.

1.2 About Fishing Interlinear

POT-1:1.1
A gl FTT
moatfri dsrto kadsze.
N \% POSTP

fish take hold-CONJ.INC for
(The process) for catching fish.

POT-1:1.2
LA St B AT AT
hat le sut  g"enun antor ae.
N MKR N \Y \%

market =SRC thread buy-CONJ.COMP bring-CONJ.INC-is.3S
From the market, having purchased thread, (it) is to be brought (home).

POT-1:1.3

qq A AT AT gF F TIEeT T

sut  g"enun anun brati hun ke  posea ne

N \% \% PRT DEM CASE N POSTP

thread buy-CONJ.COMP bring-CONJ.COMP after that GOL water (rice) =LOC
AL AT T
bPorun detor ae.
A%

fill-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S

Having purchased the thread, after having brought (it), (one) is to be putting it in rice water.
POT-1:1.4

EICE T AT TG B - ¢ T GEARIEEE LY
posea ne bPorun bPati hun ke g"am  ne sukator ae.
N POSTP V PRT DEM CASE N POSTP V

water (rice) =LOC fill-CONJ.COMP after that GOL sunshine =LOC dry-CAUS-CONJ.INC-is.3S
After having put (it) in rice water, it is to be dried in the sunshine.

POT-1:1.5

T T TS AT ATl I qm

g"am  ne sukaun brati tin tag nahle tfar tag

N POSTP CV PRT NUM N ADV NUM N

sunshine =LOC dry-CAUS-CONJ.COMP after three length of thread otherwise four length of thread
CIERIAEIL
hitator ae.
\%

come off-CAUS-CONJ.INC-is.3S
After having dried (it) in the sunshine, later 3 lengths otherwise 4 lengths are to be taken off.
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POT-1:1.6
gre qTAT T HT FTEET T A % AT A
hitan bhati pase p"er posea ne bPorun p'er g'urni ne
\'% PRT ADV ADV N POSTP V ADV N POSTP
take out-CONJ.COMP after later again water (rice) =LOC fill-CONJ.COMP again spindle =LOC
AT AT
aftor ae.
\

twist together-CONJ.INC-is.3S
After having taken off later again having put in rice water again on thread twisting frame, the threads are to be

twisted together.
POT-1:1.7

ERG I e EUE A S i AT

g"urni ne atun hun ke  pPer osni loman

N POSTP V DEM CASE ADV ADV \%

spindle =LOC twist together-CONJ.COMP that GOL again like this-EMP stretch-CAUS-CONJ.COMP
qTAT AL 3T AT EIE]
bhati o6deator ae sukli bole.
PRT V \% CONJ

after gather up-CONJ.INC-is.3S dry-3S.NM.PC when

Having twisted together on the thread twisting frame, again after having like this stretched it out, it is to be
gathered up when it is dried.

POT-1:1.8

ATHATSA U T O 1 1 o | T Eacco FEATIIT 3T

o0deaun hun ke pPer pase gotok bads tfo kitka bonator ae

v DEM CASE ADV ADV NUM N PRT N A

gather up-CONJ.COMP that GOL again later one  bamboo =POSS small stick make-CONJ.INC-is.3S
SFAT AT
dzokna kitka.
ADJ N

forked small stick
Having gathered it again later one bamboo stick is to be made, a forked stick.

POT-1:1.9
EIcT CEIC | I N1 LA AT
aur hun t"ane hun ke  gatu mureator ae.
CONJ DEM N DEM CASE N %

and that place=LOC that GOL knot string-NOM begin-CONJ.INC-is.3S
And in that place (on the stick) to it (the threads) to knot is to be beginning. To be knotting.
POT-1:1.10

AT 3T

gattor ae.

\Y%

knot string-CONJ.INC-is.3S
(One) is to be knotting.

POT-1:2.1
E LI I T AT
age  pafi gattor aeta.
ADV N v

before middle of fish net knot string-CONJ.INC-is.3S-yet
Initially, the middle part of the net is to be knotted.
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POT-1:2.2
pati gatte gatte gatte netor ae.
N v v v %

middle of fish net knot string-CONJ.INC knot string-CONJ.INC knot string-CONJ.INC take-CONJ.INC-is.3S

The middle part of the net knotting, knotting, knotting is to be taking, when it is finished (until finished??).?
POT-1:2.3

AT A T BT AR oqT AT TET G T

phurli bole pase p"er lohra thane dzrari goti  d"ortor ae

\'% CONJ ADV ADV N N N N \'%

suffice-3S.NM.PC when later again blacksmith(M) place=LOC net sinker take hold-CONJ.INC-is.3S
qf wIEr
no  kori.
NUM NUM

nine twenty

Later again, at the blacksmith's place sinkers are to be gotten, 180 (9 x 20).
POT-1:2.4

R R

ndo kori goti katator ae.

NUM NUM N \'

nine twenty sinker cut-OPT.2P-CONJ.INC-is.3S

180 (9x20) sinkers are to be caused to be made.

POT-1:2.5
dqeT Af [ IqR AT EGIE I
aur nd rupea detor ae hun ke  bhuti.
CONJ NUM N \% DEM CASE N

and nine rupee give-CONJ.INC-is.3S that GOL work

And 9 rupees are to be given to him (the blacksmith) for the fee.
POT-1:2.6

AT T F AEAR AT

aur hun ke  antor ae.

CONJ DEM CASE V

and that GOL bring-CONJ.INC-is.3S

And they (the sinkers) are to be brought.

POT-1:2.7
AFT AT =EE FS W AL W T g AU T
aur dzMari tfegator kadze pter aur pPer sut  d"ortor ae ek
CONJ N \% POSTP ADV CONJ ADV N \Y% NUM
and net cause to climb-CONJ.INC for again and  again thread take hold-CONJ.INC-is.3S one
FREIT
rupea tfo.
N PRT

rupee =POSS
And are to be attaching to the net again and again thread is to be taken hold of, 1 rupee's worth.
POT-1:2.8

@A arft g & % g AL AT
sut  d"arun brati hun ke  pPer duna attor ae.
N v PRT DEM CASE ADV N v

thread take hold-CONJ.COMP after that GOL again double thickness twist together-CONJ.INC-is.3S
After having taken hold of thread again, a very thick thread is to be twisted of that (thread).

%i.e., the middle part of the net is worked by knotting as the fellows walk around.
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POT-1:2.9
Gl e iG] T 7 & SRE™ LTy
duna atun hun thane goti mon ke  d3zdgrate pher
N % DEM N N PRT CASE V ADV

double thickness twist together-CONJ.COMP that place=LOC sinker =PL GOL put in-CONJ.INC again

T gTEd LIS LI T SRTETd T gTEd BT

got parte pler tfegate per dzodgrate got parte pher
N V ADV V ADV V N V ADV
knot knot-CONJ.INC again climb-CAUS-CONJ.INC again put in-CONJ.INC knot knot-CONJ.INC again
=T AL Y

tfegate netor ae.

v \Y%

climb-CAUS-CONJ.INC take-CONJ.INC-is.3S

Having twisted thick thread in that place, the sinkers putting in again, knotting again, attaching again, putting in,
knotting again, attaching is to be taken.

POT-1:2.10
ELIE] qTAT TG IH AEHET I ARST 9 TFR e
tfegan sorli bole pase borgonidaé pani marli bole ek dom
\'% \'% CONJ ADV ADV \'% CONJ ADV
climb-CAUS-CONJ.COMP finish-3S.NM.PC when later flooding time rain-3S.NM.PC when immediately
ST 3T
dzator ae.
v

£0-CONJ.INC-is.3S

Having attached (the sinkers)until finished, later at high water time when the rain falls quickly (one) is to be going.
POT-1:2.11

TMT 9T =T g e

gaw para tfo sob mistor ae.

N N PRT ADJ V

village hamlet =POSS all gather together-CONJ.INC-is.3S

The village's hamlet's (people), all are to be gathering.

POT-1:2.12
qMIT AN g CECH EIEARE | ST AT
aur dz"ari d"run d"srun bahar me dzator ae
CONJ N \'% \'% ADV POSTP V

and  net take hold-CONJ.COMP take hold-CONJ.COMP outside =LOC go-CONJ.INC-is.3S

e & gR aww &
raekera me p'tidzi bahar me.
PN POSTP PN ADV POSTP
Raikera River =LOC Phunji outside =LOC
And having taken the net, having taken hold of, into the body of water (one) is to going, into the Raikera River, into
the Phunji water.
POT-1:2.13
STA G
dzator ae.
\'%
g0-CONJ.INC-is.3S
(One) is to be going.
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POT-1:2.14
JI HEO WA A AT AR AT SEnd

tebe motfri mon tégra négra tégra négra tfeguat.

CONJ N PRT ADJ ADJ \'%
then fish =PL overlapping overlapping climb-3P.F2
Then the fish will climb one on top of the other.
POT-1:2.15
TEARMT TR A0 = m F FTAAIT 3T
hudoldaé pokator ae motfri mon ke  dlaptor ae.
ADV \'% N PRT CASE V
that-time throw out-CAUS-CONJ.INC-is.3S fish =PL GOL close-CONJ.INC-is.3S
At the time of throwing (the net), the fish are to be covered over.
POT-1:2.16
ST AT EEd Ly
aur tutfo upre moé.
CONJ POSSPRON POSTP PPRON

and  you(S)==POSS above=LOC I
And your net on top of mine.

POT-1:2.17
=T S T
moatfo upre tui.
POSSPRON POSTP PRON
I=poOss above=LOC you(S)=EMP
My net on top of yours.

POT-1:2.18
W oA A oW g a&r A
moé bore biti ke  d"orte ale hoti.
PPRON ADJ CLSS CASE V ADV V
| big thing GOL take hold-CONJ.INC when become-3S.NM.SUBJ
If I would take hold of big ones (it) would be good.

POT-1:2.19
T g A g q gl
tui bore biti d"arte ale hoti.
PRON ADJ CLSS V ADV V

you(S)=EMP big thing take hold-CONJ.INC when become-3S.NM.SUBJ
If you would take hold of big ones (it) would be good.

POT-1:2.20
aFT ST RG] CECH FEA TR TEAW?
oson  osni d"srun d"srun kon  har potuae
ADV ADV \'% \Y% RPRON N \%

like this like this-EMP take hold-CONJ.COMP take hold-CONJ.COMP which times fall-3S.F2
Having taken hold of like this which time (the fish) will swim?

POT-1:2.21
FE PR ATE?
kon har nai

RPRON N PRT
which times PTSWITCH
Which time it won't?

POT-1:2.22
A BT Al Al UHAM?
kon har bore biti euae
RPRON N ADJ CLSS V
which times big thing come-3S.F2
Which time a big one will come?
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POT-1:2.23
E0 I EORC I | | LY
kon har (égna poruae
RPRON N N \'%
which times fish type fall-3S.F2
Which time the tégna will swim?

POT-1:2.24 ‘
T B AE?
kon har bawri

RPRON N N

which times fish name

Which time the bawri?
POT-1:2.25

T B FE?

kon har bawra

RPRON N N

which times fish name

Which time the bawra?
POT-1:2.26

Eo S CO | 2

kon  har b"édea

RPRON N N

which times fish name

Which time the b'édea,
POT-1:2.27

FHL?

kar

N

fish type

The kar?
POT-1:2.28

7?2

moat(ri

N

fish

The fish?
POT-1:2.29

AT 3T

dPortor ae.

\%

take hold-CONJ.INC-is.3S

(They) are to be taken hold of.

POT-1:2.30
M g F " CEG] IR F O dAA
aur hun ke  d"run d"srun todra ke  sltun
CONJ DEM CASE V \% N CASE V

and that GOL take hold-CONJ.COMP take hold-CONJ.COMP neck GOL twist-CONJ.COMP

ENE T T ST e
alfun d"uta ne bPortor ae.
\% N POSTP V

twist-CONJ.COMP fish basket =LOC  fill-CONJ.INC-is.3S
And having taken hold of (the fish), having taken hold of them, having twisted the head, into a fish basket (they) are
to be put.
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POT-1:2.31
a9
bas.
N
suffice
Enough.
POT-1:2.32
7@ T AT A0 AT I TTSd Atzrw Frefr
druta ne bPortor ae aur pase "dzaiibe adar holi"
N CASE \'% CONJ ADV V N \'%
fish basket =INSTR fill-CONJ.INC-is.3S and  later go-1P-AB darkness become-3S.NM.PC
FredT A T AT 7
boltor ae etor ae pher.
v \% ADV

say-CONJ.INC-i5.3S come-CONJ.INC-is.3S again

In a fish basket is to be put, and later "Let's go, (It's) become dark," is to be saying, is to be coming again.
POT-1:2.33

RS AT AT = &
ghore antor ae motfri ke.
N \% N CASE

house=LOC bring-CONJ.INC-is.3S fish GOL
(One) is to be bringing the fish to the house.

POT-1:2.34
AT qTAT aer & T G *F FTEAIL AT
anun brati ado ke  bore bore ke  Kattor ae.
\Y% PRT NUM CASE ADJ ADJ CASE V

bring-CONJ.COMP after half GOL big big GOL cut-CONJ.INC-is.3S
After having brought (them), half the really big ones are to be cut.

POT-1:2.35
=t AT * FET AT oy
nani nai ke asni radtor ae.
ADJ ADV CASE ADV A

small isnot GOL like this-EMP cook-CONJ.INC-is.3S
The tiny ones are to be prepared as is.

POT-1:2.36
T T T & gEISA adIT oY
hun kutki motfri ke  sukaun detor ae.
DEM N N CASE V

that small piece fish GOL dry-CAUS-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S
These pieces of fish are to be dried.

Researcher: How?
POT-1:2.37
qHA TET  wiET
asan goda goda.
ADV N N
like this piece piece
Like this, in pieces.

POT-1:2.38
TET  WMET  FEdE &0 FA A
goda goda kaftor ae kodri ne.
N N v N POSTP

piece piece cut-CONJ.INC-is.3S knife =LOC
In pieces (they) are to be cut with a knife.
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POT-1:2.39
AT FEAl F HHEEE AT
ado kutki ke  sukator ae.
NUM N CASE V

half small piece GOL dry-CAUS-CONJ.INC-is.3S
Half the pieces are to be dried.

POT-1:2.40
AT FEAl * TiEd Oy AT T AT
ado kutki ke  radtor ae aur  kPMator ae.
NUM N CASE V CONJ V

half small piece GOL cook-CONJ.INC-is.3S and  eat-CONJ.INC-is.3S
Half the pieces are to be prepared (cooked) and eaten.

POT-1:3.1
AT AT qMET araE =T GG ATAATE 3T
antor ae aur bads tfo tati gattor ae.
\'% CONJ N PRT N \%

bring-CONJ.INC-is.3S and  bamboo =POSS woven mat knot-CONJ.INC-is.3S
(They) are to be brought and a bamboo mat is to woven.

POT-1:3.2
Eici) TR T qAT G
tati gattor ae tfar kMutea.
N \% NUM N

woven mat knot-CONJ.INC-is.3S four corner
A mat is to be woven, a 4-corner (mat).

POT-1:3.3
LA | E - = A A T AT T =T RS s &
to tfar kPutea tati gatun brati osan  kPale upre bads ke
CONJ NUM N N v PRT ADV  ADV POSTP N CASE

thus four corner woven mat knot-CONJ.COMP after like this below=LOC above=LOC bamboo GOL

T3 IET TT F(gd dIT AT
deun tfaro torop badun detor ae.
\'% NUM N \'%

give-CONJ.COMP all four corner tie-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S
Then, after having woven a 4-corner mat, like this underneath, above the bamboo having given all four corners are

to be tied.
POT-1:3.4
M g e A IEr g d TEY g oY
aur k"ut k"ut ne tfaro kPuf ne dori d"srator ae.
CONJ N N POSTP NUM N POSTP N \%

and  corner corner =LOC all four corner =LOC string take hold-CAUS-CONJ.INC-is.3S
And in the corners, all four corners, string is to be tied.

POT-1:3.5
T e AT T TS A AT
dori dP"sran brati upre got"ean detor ae.
N TR PRT POSTP \%

string take hold-CAUS-CONJ.COMP after above=LOC tie up-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S
The string having been tied, above is to be tied up (hung up).
POT-1:3.6
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AT HAT & e ECiC] TFHE IqT A0

aur motfri ke  3darun 3darun sukan detor ae

CONJ N CASE V \% \Y%

and fish GOL dip out-CONJ.COMP dip out-CONJ.COMP dry-CAUS-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S
BRG]
hun thane.
DEM N

that place=LOC
Having cleaned, having cleaned the fish, (they) are to be dried in that place (on the mat).
POT-1:3.7

ELEIC LA R c i A & Sl A % WORE w9 & A wEd

bore bore ke  kutki mon ke  dziuli mon ke magur mon ke  tfigi moatfri
ADJ ADJ CASE N PRT CASE N PRT CASE N PRT CASE N N
big big GOL smallpiece =PL GOL fishtype =PL GOL fishname =PL GOL fishtype fish

T EEdr &

ke  kPowli ke.

CASE N CASE

GOL fish type GOL
The really big ones, the pieces, the dziuli, the magur, the tfigi fish, the k'awli.
POT-1:3.8
EUR: st de 9w #F AT FHIAI AT
hunmon ke  modzi bore bore ke  modzi sukator ae.
PPRON CASE ADJ ADJ ADJ CASE ADJ \%

they GOL middle big big GOL middle dry-CAUS-CONJ.INC-is.3S
Those (ones) in the middle, the big (ones) in the middle are to be dried.
POT-1:3.9
GG | R R s A AT AT
nani nai ke rete rete sukan detor ae.
ADJ ADV CASE ADV ADV \Y

small isnot GOL atside of atside of dry-CAUS-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S
The tiny (ones) around the sides are to be dried.
POT-1:3.10
a9
bas.
N
suffice
Enough.
POT-1:3.11
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A gEAr T T A HT @S @I T AT BT
motfri sukli bole hun ke  pPer KkUorkPora sukan bhati hun
N \% CONJ DEM CASE ADV ADJ \% PRT DEM

fish dry-3S.NM.PC when that GOL again completely dry dry-OPT.2P-CONJ.COMP after that

ET-c EA T qrar FST g F gler T

ke  dusra dine kPato kadze hun ke  hadi ne
CASE NUM N v POSTP DEM CASE N POSTP
GOL another day-ADVR eat-CONJ.INC for that GOL water pot =LOC
AL TqIT T

b"orun detor ae.

\Y%

fill-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S

12

When enough are dried, after having caused them again to be completely dried, then on another day (they) are for

eating, then in a pot they are to be put inside.

POT-1:3.12

gt T TAE AT AT AT A e HiwT T "
hadi ne bPortor ae aur tfula lage gotak sika ne hun mot(ri
N POSTP V CONJ N N NUM N CASE DEM N
water pot =LOC fill-CONJ.INC-is.3S and  stove place=LOC one rope type =INSTR that fish

o aTr A= ¥ o

ke  bPorun brati kiidri ne upre

CASE V PRT N POSTP POSTP

GOL fill-CONJ.COMP after cooking pot =LOC above=LOC

TILA T AT qFr &

dadrun detor ae suksi ke.

v N CASE

be covered with dish-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S dried fish GOL

In a pot (they) are to be put and near the stove on a rope sling after having put the fish in, in a pot above is to be

covered with a leaf dish and tied, the dried fish.

POT-1:3.13
TELA AT AT AT T T ST AqTAT
dadrun detor ae aur sika ne dzogarun bhati
\% CONJ N CASE \% PRT

be covered with dish-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S and  rope type =INSTR put in-CONJ.COMP after

AT oA AT I AT FHSTLA AT
aig loge oran detor ae umg"arun brati.
N N \% \% PRT

fire place=LOC hang-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S turn upside down-CONJ.COMP after
10 be covered with a leaf dish and tied and in a rope sling after having been put in place near the fire is to be
hanging after having been turned upside down.

POT-1:3.14
-Gy I FT ST T
pler dusra dine per dzator ae.
ADV NUM N ADV V

again second day-ADVR again go-CONJ.INC-is.3S
Again on another day, again (one) is to be going.
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POT-1:3.15
T STAR Y T T A E 1
pher dzator ae kon torii ne ae.
ADV V RPRON N POSTP EQ

again go-CONJ.INC-is.3S which pond =LOC 1is.3S
Again, (one) is to be going in whichever pond it is.

POT-1:3.16 '

FT FAT ST T Sl
kae koni mida ne ae.
REL PRON N POSTP EQ

what any  long field =LOC 1is.3S
In whatever pond it is.
POT-1:3.17
T AT T
pher dzator ae.
ADV V
again go-CONJ.INC-is.3S
Again (one) is to be going.
POT-1:3.18
T AR AT
pler pokator ae.
ADV V
again throw out-CAUS-CONJ.INC-is.3S
Again (one) is to be throwing out (the net).

POT-1:3.19

Fg Ad F a AT F HAACE AY
bore biti ke  d"rle bore ke  antor ae.
ADJ CLSS CASE TR ADJ CASE V

big thing GOL take hold-CNSUF big GOL bring-CONJ.INC-is.3S
If take hold of a large one, a big one is to be bringing.

POT-1:3.20
e fi|qr F g CIGIE] AT AT
nani biti ke  dPerle nani ke  antor ae.
ADJ CLSS CASE TR ADJ CASE V

small thing GOL take hold-CNSUF small GOL bring-CONJ.INC-is.3S
If take hold of a little one, a little one is to be bringing.

POT-1:3.21
AT F7 ST qee Gk * AT 3T
dz"ari ne dzitlo potede  hutlo ke  d"srtor ae.
N CASE  REL \% ADV CASE V
net =INSTR REL-this much fall-3s.F1 that much GOL take hold-CONJ.INC-is.3S

Into the net, however many (fish) will swim, that many are to be taken hold of-
POT-1:3.22

arar Fhredar EILTICAR EE G
ado tfMgarto biti  tfMgruat.
NUM V CLSS V

half  go through-CONJ.INC thing go through-3P.F2

The going through (the net) ones will go through.
POT-1:3.23

FT AT AT

pler antor ae.

ADV V

again bring-CONJ.INC-is.3S

Again (one) is to be bringing.

13
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POT-1:3.24
T EAT FA HT GEHER AT
pler osni koarun per sukator ae.
ADV ADV TR ADV V

again like this-EMP do-CONJ.COMP again dry-CAUS-CONJ.INC-is.3S
Again like this having done again, (the fish) are to be dried.
POT-1:3.25
T el F T Ay
pler ado ke  Kkhator ae.
ADV NUM CASE V
again half GOL eat-CONJ.INC-is.3S
Again, half are eaten.

POT-1:3.26
¥ ge  Jar i * e qAR A
p'er hatf  neto biti ke  haf  netor ae.
ADV N \Y% CLSS CASE N \'%

again market take-CONJ.INC thing GOL market take-CONJ.INC-is.3S
Again the market taking ones are to be taken to market.

POT-1:3.27
% HATAr T & H@R AT
pher s3gato biti ke  s3gator ae.
ADV V CLSS CASE V

again put away-CONJ.INC thing GOL put away-CONJ.INC-is.3S
Again, the putting away ones are to be put away.

POT-1:3.28
EUC 1A F  EATA FAT AN AN oo Bl ey
hun boge kutki ke  s3ga role koni log bag ile "adzi eke
DEM ADJ N CASE V PRON N Y ADV PPRON

that big small piece GOL keep-be-CNSUF any  family come-CNSUF today-EMP she-GOL

NESH

raddina.

\'%

prepare food-1P-'Friend!'
When put away, those big pieces, when whichever relatives come, "Today we should prepare this.

POT-1:3.29

ST ST FFST A AT
adszi kukra kukgi ni ae.
ADV N N NEG EQ
today-EMP rooster chicken(F) not 1is.3S
Today we have no rooster or hen.

POT-1:3.30
TSt Tl T = g FTATIT AT Eu
adszi kutki biti ke  radd” boltor ae hun ke.
ADV N CLSS CASE V % DEM CASE

today-EMP small piece thing GOL prepare food-1P.OPT say-CONJ.INC-is.3S that GOL
Today we should prepare pieces (of fish),” (one) is to be saying to them.

POT-1:3.31
AL T F URAR AT AT FIATAE AT
aru  hun ke radtor ae aur kPoator ae.
CONJ DEM CASE V CONJ V

and that GOL cook-CONJ.INC-is.3S and  feed-CONJ.INC-is.3S
And that is to be prepared and is to be fed (to them).
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POT-1:3.32

AT WA TH R ST TMEd  WET W ST HER ARl gAAr FST FT
dusra dine pase pler aur gotok p"ada p"er tfegni motfri bera hun tfo kadze kae
NUM N ADV ADV CONJ NUM N ADV idiom POSSPRON POSTP REL
another day-EMP later again and one trap again monsoon season IT=POSS for

AT TR HEAQE AT

ae  dader monator ae.

EQ N v

1s.3S fish trap basket make something-CONJ.INC-is.3S

On another day, later again, another one net, again climbing fish time, for that whatever it is, a fish trap is to be

making.
POT-1:3.33
A T@ TEew  BESH
modzi gota gotak tfMigaruae.
N NUM V
in the middle one  thread something-3S.F2
In the middle, one space to go through will be (there).

POT-1:3.34
qST Heger T Tew Ry
aur miihta ne gotak tfMigaruae.
CONJ N POSTP NUM V

and  fish trap front =LOC one  thread something-3S.F2
And in the front, one space to go through will be (there).
POT-1:3.35
9
bas.
N
suffice
Enough.
POT-1:3.36
T =T TT T A I FTEA IdIT ST
moatfri tfegto bera upeor le pani katun detor ae.
N \'% N POSTP N \%
fish climb-CONJ.INC time from above water cut-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S
At the fish climbing time, from above the water is to be let out.

POT-1:3.37
qIT F(EX T LG HIST qIT &0
aur dader ke  tfegni modan detor ae.
CONJ N CASE N \'%

and  fish trap basket GOL opening in field lay something down-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S
And the fish trap at the climbing place (between the fields) is to be laid down.

POT-1:3.38
A IqT AT AT A 33 AT AT
modan detor ae aur  g"utfun deu rotor ae.
A% CONJ V

15

lay down-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S and  move-CONJ.COMP-BEN-CONJ.COMP-be-CONJ.INC-is.3S

To be laid down and to be moved.
POT-1:3.39
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| WEd g are L EL B B 8 BT T

hun motfri hun bate tfPor tfhor tfPor tfhor tfPor tfhor tfPor tfegun

DEM N DEM N ONO %

that fish that direction=LOC sound of fish moving up fields climb-CONJ.COMP
EUGH IR LK AT
tfegun dadoar bhitre oluat.
\% N N %

climb-CONJ.COMP fish trap basket inside=LOC enter-3P.F2

Those fish in that way, tfor tfor tfor tfor tfor tfor tfor (sound of fish) having climbed, having climbed, inside the fish
trap (they) will enter.

POT-1:3.40
afax 1R Sl A STARE AT
dader btitre olla bole dzator ae.
N N \% CONJ V

fish trap basket inside=LOC enter-3P.PTC when go-CONJ.INC-is.3S
When they enter the fish trap (one) is to going.
POT-1:3.41

LSS T A LSO A L R
dador bPoru role per hitator ae.
N \% ADV V

fish trap basket fill-CONJ.COMP-be-CNSUF again come off-CAUS-CONJ.INC-is.3S

When the fish trap has filled, again (one) is to be taking out (the fish).
POT-1:3.42

e T AT 3T
dPuti ne bPortor ae.
N POSTP V

fish basket (SM) =LOC fill-CONJ.INC-is.3S
In a fish basket (one) is to be putting (the fish).
POT-1:3.43
W™ * TETS 21T T
per hun ke  mddaun detor ae.
ADV DEM CASE V
again that GOL lay something down-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S
Again, that (fish trap) is to be laid down.
POT-1:3.44
N R S
pher odre g"utfu rotor ae.
ADV ADV \'%
again elsewhere move-CONJ.COMP-be-CONJ.INC-is.3S
Again, to another place, (one) is to be moving (the fish trap).

POT-1:3.45
W Al A H AT AT
per bPorli bole pler d3zator ae.
ADV V CONJ ADV V

again fill-3S.NM.PC when again go-CONJ.INC-is.3S
Again, when filled again, (one) is to be going.

POT-1:3.46
% gled Zer T AL <qIT &0
per hifan dPuti ne bPorun detor ae.
ADV V N POSTP V

again take out-CONJ.COMP fish basket (SM) =LOC {ill-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S
Again, having taken out (the fish) are to be put into the fish basket.
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POT-1:3.47
O oty TIT <qIT A0
pher odre g"utfun detor ae.
ADV ADV \Y

again elsewhere move-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S
Again, to another place (one) is to be moving (the fish trap).

POT-1:3.48
arg a STed
“nai to dzatibe.
PRT CONJ V

PTSWITCH thus go-1P-AB
"nai to, we should go.

POT-1:3.49
ECECE ) Bl
ob s3d3  holi.
ADV N \Y

now evening become-3S.NM.PC
Now it's become evening.

POT-1:3.50
g e B THA FIAAIT 3T
ob  biane per eud” boltor ae.
ADV N ADV V \'%

now morning-EMP again come-1P.OPT say-CONJ.INC-is.3S

Now in the morning, again (we) will come,” (one) is to be saying.
POT-1:3.51

ke L = £ - |

p"er modan detor ae.

ADV V

again lay something down-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S

Again, (one) is to be laying down (the trap).

POT-1:3.52

AT AT "ET & g T AT
aur ado motfri ke  d"srun etor ae.
CONJ NUM N CASE V \%

and  half fish GOL take hold-CONJ.COMP come-CONJ.INC-is.3S
And having taken hold of half the fish, (one) is to be coming.

POT-1:3.53
¥ A T HEAT GEARIEEE 1Y qaq
pler anun pher usni sukator ae salep
ADV V ADV ADV \Y% N

again bring-CONJ.COMP again like that-EMP dry-CAUS-CONJ.INC-is.3S mat hung over fire
Again, having brought (the fish), again like that (the fish) are to be dried on the mat over the fire.
POT-1:3.54

It CICHC I AT A @1, AT AT % I L
asni bore bore ke  modzigeta nani nani ke  refe rete.
ADV ADJ ADJ CASE N ADJ ADJ CASE ADV ADV

like this-EMP big big GOL inthe middle small small GOL atside of atside of
Like this the big ones in the middle, the little ones at the side.

POT-1:3.55
. gEr it * CIIRdE Ly
to khrator biti ke  kMator ae.
CONJ V CLSS CASE V

thus  eat-CONJ.INC thing GOL eat-CONJ.INC-is.3S
Again, the eating ones are to be eaten.

ne.

POSTP

=LOC

17



Procedural Text: POT-1: About Fishing 18

POT-1:3.56
g qar fFF +  FEe qARAT
hat neto biti ke  hat netor ae.
N v CLSS CASE N \'%

market take-CONJ.INC thing GOL market take-CONJ.INC-is.3S
The market taking ones are to be taken to the market.
POT-1:3.57

R T - B =T TFET F W ;ST W gl
pPer suksi bole hun sslop tfo suksi ke pUer aur pUer huni
ADV N ADV DEM N PRT N CASE ADV CONJ ADV DEM

again dried fish also that mat hung over fire =POSS dried fish GOL again and again that-EMP

~ . ﬁ- D
kaidri ne bPorun detor ae.
N POSTP V
cooking pot =LOC {ill-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S

Again when dry, that mat's dried fish, again and again in that very pot (they) are to be put.
POT-1:3.58

9T FEA ATAT HT HERT AT AT T
pler dodrun brati p'er sika oraun brati pPer
ADV V PRT ADV N V PRT ADV

again be covered with dish-CONJ.COMP after again rope hang-CONJ.COMP after again

SHSILA aqIT 3T
umf"arun detor ae.
\
turn upside down-CONJ.COMP-BEN-CONJ.INC-is.3S
Again after having covered (the pot) with a leaf dish and tied again, after having hung (on the ) rope sling again,
one is to be turning it upside down.

POT-1:3.59
AT q FAR AT
osni to kortor ae.
ADV CONJ V

like this-EMP thus  do-CONJ.INC-is.3S
Like this is to be done.

POT-1:3.60
gt ar
holi to.
Y% CONJ
become-3S.NM.PC thus
That's all.
Abbreviations
1p = first person, singular
2p = second person, singular
3s = third person, plural
3p = third person, singular
AB = ablative
ADJ = adjective
ADV = adverb(ial)

ADVR = adverbaliser
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BEN
CASE
CAUS
CLSS
CNSUF
COMP
CONJ
Ccv
DEM
EMP

EQ

F1

F2
GOL
INC
INSTR
IT
LOC

MKR

NEG
NM
NOM
NUM
ONO
OPT

PC

PL

PN
POSS
POSSPRON
POSTP
PPRON
PRON
PRT
PTC
PTSWITCH
REL
RPRON
S

SM

SRC
SUBJ
TR

benefactive

case marker
causative
classifier
conditional/temporal suffix
complete
conjunctive
compound verb
demonstrative
emphatic marker
equative

female

future 1

future 2

goal marker
incomplete
instrumental
intransitive
locative

human male
marker

noun

negation, negative
non human-male
nominaliser
cardinal number
onomatapoetic compounding particle, rhyming word
optative

present complete
pluraliser

proper noun
possessive particle
possessive pronoun
post position
personal pronoun
pronoun

particle

past complete
participant switch
relative marker
relative pronoun
singular

small

source
subjunctive
transitive

verb
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